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చాష్్త నమాజు 
ప్రవక్్ ముహమమద్ సల్లల్లల హు అల్ ైహి వసల్లమ్ ఇల్ల తెలియజేశారు, ఆదమ్ సంతానంల్ో 
ప్రతి ఒక్కరికీ తన ల్ో సవయంగా ఉనన ప్రతి ఒక్క ఎముక్, ప్రతి ఒక్క కీల్ుక్ు బదుల్ుగా 
సదఖలల్ు చేయవల్సిన బాధ్యత ఉంది. క్లిసని వారికి సల్లమ్ చయేడం సదఖల. మంచిని 
ఆజఙా పించడం సదఖల. చెడును ఆప్డం సదఖల. నడిచదేారిల్ో ఇబబంది క్లిగించ ే వాటిని 
తీసయేడం సదఖల. భారయ నోటికి అననం ముదద అందించడం సదఖల. వీటనినంటికి ర ండు 
రకాతుల్ు చాష్్త నమలజు సరిపో తుంది (అబూదావూద్). చాష్్త సమయం సూరుయడు 
ఉదయంచిన ప్దినిముషాల్ తరాాతి నుంచి జుహర్  అజఙన్ క్ు ముందు వరక్ు ఉంట ంది. 
క్నిష్టంగా ర ండు రకాతుల్ు గరిష్టంగా ఎనిమిది రకాతుల్ు చదవవచుును. నాల్ుగు 
రకాతుల్ు ల్ేదా ఆరురకాతుల్ు ఎననయనా చదవవచుు. ర ండేస ి రకాతుల్ చొప్పున 
చదవాలి. 
 

ఇస్త్ఖారా నమాజు: ర ండు మంచిప్నుల్ోల  ఏ ప్ని చయేలలి? ఇల్లంట ిఎటూతేల్ని ప్రసిిితి 
ఎదుర ైతే, ఏం చయేలల్ననద ి తలే్ుుకోల్ేని ప్రిసిితి ఉంటే, అప్ుడు విశాాస ి అల్లల హ్ 
వ ైప్పనక్ు మరల్లలి. ఆయన నుంచి ఉత్మమ నై దారి ల్భిసు్ ంది. అందుగాా ను నమలజుల్ో 
అల్లల హ్ సహాయలనిన కోరుక్ుంటాడు. ఈ నమలజున ే ఇసి్ఖలరా నమలజు అంటారు. ఇద ి
సుననత్. ఇది ర ండు రకాతుల్ నమలజు. నిరాా రిత సమయం ల్ేదు. ఇసి్ఖలరా నమలజు 
తరాాత చదవవల్సిన ప్రతేయక్ దువాల్ను ఇందుల్ో చదువపతారు. హజరత్ జఙబిర్ బిన్ 
అబుద ల్లల  రజిఅల్లల హు అనుు  ఇల్ల తెలియజేశారు, ప్రవక్్ ముహమమద్ సల్లల్లల హు అల్ ైహి 
వసల్లమ్ మల వయవహారాల్ోల  ఇసి్ఖలరా చేయడం నేరేువారు, దవియఖుర్ఆనున నేరిునటేల  
ఆయన ఇద ి క్ూడా నరేేువారు. ప్రవక్్ ముహమమద్ సల్లల్లల హు అల్ హిై వసల్లమ్ ఇల్ల 
అనానరు, మీరేదెైనా ప్ని చయేలల్ని సంక్లిుసే్  ర ండు రకాతుల్ు నఫలీ్ చదువపక్ుని, ఈ 
దువా చయేండి: 

لاَ أقَْدِرُ، وَتعَْلمَُ دِرُ وَ اللَّهمَُّ إنِِّي أسَْتخَِيرُكَ بِعِلْمِكَ وَأسَْتقَْدِرُكَ بقِدُْرَتكَِ، وَأسَْألَكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَظِيمِ، فإَنَِّكَ تقَْ »

مُ الغُيوُبِ، اللَّهمَُّ إنِْ كُنْتَ تعَْلمَُ أنََّ هذََا الأمَْرَ خَيْرٌ ليِ فيِ دِينيِ وَمَعَ  ي وَعَاشقَِ َِِ وَلاَ أعَْلمَُ، وَأنَْتَ عَلََّّ ِِ اش

رْهُ ليِ، ثمَُّ  -أوَْ قاَشلَ عَاشجِلِ أمَْرِي وَآجِلهِِ  -أمَْرِي  باَشرِكْ ليِ فِيهِ، وَإنِْ كُنْتَ تعَْلمَُ أنََّ هذََا  فاَشقْدُرْهُ ليِ وَيسَِّ

ي وَعَاشقَِ َِِ أمَْرِي  ِِ رٌّ ليِ فيِ دِينيِ وَمَعَاش َِ فاَشصْرِفْهُ عَنِّي  -أوَْ قاَشلَ فيِ عَاشجِلِ أمَْرِي وَآجِلهِِ  -الأمَْرَ 

 «وَاصْرِفْنيِ عَنْهُ، وَاقْدُرْ ليِ الخَيْرَ حَيْثُ كَاشنَ، ثمَُّ أرَْضِنيِ
అనువాదం: 
“అల్లల హ్, ననేు నీ జఙా నం దాారా నీ నుంచి మేల్ును కోరుతునానను. నీ శక్ిసామరాి ాల్ 
దాారా శక్ిసామరాి ాల్ు కోరుతునానను. నీ అతుయననత అనుగరహాల్ను కోరుతునానను. నీవ ే
అనినంటని ై శక్ి క్లిగినవాడవప. నాక్ు శక్ి ల్ేదు. నీవప తెలిసినవాడవప. నాక్ు జఙా నం ల్ేదు. 



 

2 of 5 
Ibadaat: 3-14) Deegar Namazen 

నీవే అగోచరమ నై ప్నుల్ను క్ూడా తెలిసిన వాడవప. అల్లల హ్, నీ జఙా నప్రిధిల్ో నాక్ు 
(ఫల్లనాప్ని), నా ధ్రమం, నా ఆరాిక్ం, నా ఫలితాల్ల్ో ఉత్మమ ైన దానిని నాక్ు 
ప్రసాదించు. నాక్ు అది తేలిక్యయయల్ల చయే. అందుల్ో నాక్ు మలే్ు క్లిగించు. నీ 
జఙా నప్రిధిల్ో నాక్ు ఈ ప్ని, నాకొరక్ు, నా ధ్రమం, నా ఆరాిక్ం, నా ఫలితాల్ విష్యంల్ో 
మంచిది కానటలయతే దనీిన నా నుంచి, ననున దీని నుంచి దూరం చయే. నాక్ు ఎక్కడ 
మేల్ు ఉందో  అది ప్రసాదంిచు. దానిప  ైననేు సంతృపి్  చెందలే్ల చయే.” (బుఖలరీ) 
 

సలాతుల్ హాజత (ఏదన్ాా అవసర సమయంలో చేస్ే నమాజు) 
హజరత్ అబుద ల్లల  బిన్ అబీ ఔపీ రజిఅల్లల హు అనుు  ఇల్ల తెలియజేశారు, ప్రవక్్ ముహమమద్ 
సల్లల్లల హు అల్ ైహి వసల్లమ్ మల వ ైప్పనక్ు వచిునప్పుడు మమమలిన చూసి, మీల్ో 
ఎవరిక ైనా అల్లల హ్ నుంచి ఏదనాన అవసరం ప్డితే, ల్ేదా వేరే మనిషి నుంచి ఏదనాన 
అవసరం ప్డతిే, ఆ వయక్ి చక్కగా వపజు చేసుక్ుని, ర ండు రకాతుల్ నమలజు 
చదువపకోవాలి,  ఆ తరాాత అల్లల హ్ స్ో తరం చయేలలి. ప్రవక్్ప  ైదరూద్ ప్ంపాలి, పిదప్ ఈ 
దువా చదవాలి అనానరు: 
 

لاَ الِہَ الِاَّ اللہ اُلحليمُ الکريمُ سَحَُاشنَ اللہِ رَبِّ العَرشِ العَظيِم الحمدُ للہِ رَبِّ العَاش لِمين اسَألَكَُ موجَاشتِ 

لََّمَۃِ مِن کُلِّ اثِمٍ لاَ تدَعَ لنَاَش رَحمَتکَ وَعَزَائِمَ مَغفرَِتکَ وَالعِصمَ  ۃ مِن کُل ذَنبٍ وَالغَنِيمَۃِ مِن کُل برٍِّ وَالسَّ

احِمِين جتہَ وَلَا حَاش جَۃً هِىَ لک رضاشً الِاَّ قضََيتهَاَش ياشَ ارَحَم الرَّ  ذَنَاشً الِاَّ غَفرَتہَ وَ لاغََماشا ِلاَّ فرََّ
 

ఈ దువా తరాాత ఇహప్రల్ోకాల్క్ు సంబంధించి ఏది కోరుకోవాల్నన కోరుకోవాలి. 
నిససందేహంగా అల్లల హ్ అనినంటపి ై ఆధిప్తయం ఉననవాడు. 
 

దువా అనువాదం: అల్లల హ్ తప్ు ఆరాధ్ుయడెవరూ ల్ేడు. ఆయన అతుయననతుడు, 
క్రుణామయుడు. అతుయననత సింహాసనానికి యజమలని ప్వితుర డెైన అల్లల హ్. స్ో తరా ల్నీన 
అల్లల హ్ కే. ప్రప్ంచాల్ ప్రభువప ఆయనే. అల్లల హ్, ననేు నీ కారుణయం, నీ మనినంప్ప 
ప్రసాదించ ేప్నుల్ు చయేగలిగే సౌభాగయం కోరుతునానను.  నీక్ు విధయేుడిగా ఉండే, ప్రతి 
పాపానికి దూరంగా ఉండే సౌభాగయం కోరుతునానను. నా పాపాల్ను క్షమించు. నా 
మనసుల్ో ఉనన గరాానిన తొల్గించు. నీక్ు ఇష్టమ ైన నా ప్రతి అవసరానిన ప్ూరి్ చయే. 
అతయధిక్ంగా క్రుణ ంచవేాడా, నా వడేుకోల్ు సీాక్రించు. (తిరిమజి, నిసాయీ, ఇబనన మలజ) 
 

సలాతుత్త్ బ : 

ప్రవక్్ ముహమమద్ సల్లల్లల హు అల్ ైహి వసలమ్ ఇల్ల తెలియజేశారు: 
 

َْدٍ يذُْنبُِ ذَنَْاًش، فيَحُْسِنُ الطُّهوُرَ، ثمَُّ يقَوُمُ فيَصَُلِّي رَكْعَتيَْنِ، ثمَُّ يَ » ُ لهَُ مَاش مِنْ عَ َ، إلِاَّ غَفرََ اللہَّ  «سْتغَْفرُِ اللہَّ
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అనువాదం: 
ఎవర ైనా పాప్ం చసేే్ , అతను చక్కగా వపజు చసేుక్ుని, ర ండు రకాతుల్ు నమలజు చదవాలి. 
అల్లల హ్ తో తన పాపానికి మనినంప్ప పరా రిన చేయలలి. అల్లల హ్ అతడిని క్షమిసా్ డు. 
(అహమద్, అస్ హాబుసుసనన్, ఇబననమలజ) 
 

సలాతుల్ క్సూఫ్ (సూరయగ్రహణం నమాజు): 
హజరత్ ఆయయషా రజిఅల్లల హు అనాు  ప్రకారం ప్రవక్్ ముహమమద్ సల్లల్లల హు అల్ ైహి 
వసల్లమ్ జీవితకాల్ంల్ో ఒక్సారి సూరయగరహణం వచిుంది. అప్పుడు ప్రవక్్ ముహమమద్ 
సల్లల్లల హు అల్ ైహి వసల్లమ్ మసిిదుక్ు వ ళ్ీారు. ఆయన తకీబర్ ప్లికారు. ప్రజల్ు 
ఆయన వ నుక్ ప్ంక్ు్ ల్ు తీరారు. ఆయన నమలజుల్ో సుదీరఘంగా దివయఖుర్ఆన్ 
పారాయణం చేశారు. తరాాత రుక్ు క్ూడా ఖుర్ఆన్ పారాయణం చేసనింత సపే్ప చేశారు. 
తరాాత ప ైక ి ల్ేసూ్  సమిఅల్లల హులిమన్ హమిద, రబబనా ల్క్ల్ హమ్ద  అంటూ ల్ేచి 
నిల్బడాా రు. మళ్ళా మొదటసిారి మలదిరిగా సుదీరఘంగా దివయఖుర్ఆన్ పారాయణం చేశారు. 
తరాాత తకీబర్ ప్లికి మొదటసిారి మలదిరిగానే రుక్ు చేశారు. సమీఅల్లల హులిమన్ 
హమిద, రబబనా వల్క్ల్ హమ్ద  అంటూ సజఙద  చేశారు. ర ండవ రకాతుల్ోను మొదట ి
రకాతు మలదిరిగానే చేశారు. ఇల్ల ర ండు రకాతుల్ోల ను ఆయన నాల్ుగు సారుల  ఖియలమ్, 
నాల్ుగు సారుల  రుక్ు, నాల్ుగు సజఙద ల్ు చేశారు. నమలజుక్ు ముగియక్ ముందే గరహణం 
వీడపిో యంది. ఆ తరాాత ఆయన ఖుతాబ (ప్రసంగం) చేశారు. అల్లల హ్ స్ో తరపాఠాల్తో 
పరా రంభించి, సూరయచందుర ల్ు ర ండు అల్లల హ్ చిహానల్ు, ఎవర నైా మరణ ంచడం వల్ల  ల్ేదా 
ప్పటటడం వల్ల  గరహణాల్ు రావప. వాటిని ఇల్లంటి ప్రిసిితిల్ో (గరహణం సిితిల్ో) చూసే్  
వ ంటన ేనమలజు చయేండి అనానరు. 
 

ఈ నమాజు సుననత్ ముఅకికదా. సూరయచందర గరహణాల్ సందరభంగా ర ండు రకాతుల్ు 
చదువపతారు. ప్రతి రకాతుల్ోను ర ండు ఖియలముల్ు, ర ండు రుక్ుల్ు ఉంటాయ. 
మసిిదుల్ో సామూహిక్ంగా చేయలలి. దివయఖుర్ఆన్ పారాయణం సుదీరఘంగా చేయడం 
ఉత్మం. గరహణం పరా రంభమ ైనప్పుడు ఈ నమలజు చదవాలి. గరహణం ముగిసేవరక్ు 
చదువపతారు. 
 

నమాజ్ ఇస్త్స్ాా : 
ఇది సుననతె ముఅకికదా. వరషం కోసం చదువపతారు. ఒక్సారి ప్రజల్ు ప్రవక్్ ముహమమద్ 
సల్లల్లల హు అల్ ైహి వసల్లమ వదద అనావృషిట  గురించి ప్రసా్ వించారు. ప్రవక్్ ముహమమద్ 
సల్లల్లల హు అల్ ైహి వసల్లమ్ మింబరుప ైక కిక అల్లల హ్ సో తరపాఠం చేసి, మీరు అనావృషిట  
గురించి చపెాురు, అల్లహ్ తో వరషం కోసం దువా చయేండ ిఆయన మీ దువా సీాక్రిసా్ నని 
చెపాుడనానరు. ఇంకా ఆయన ఇల్ల అనానరు: 
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الحمد للہ رب العاشلمين الرحمن الرحيم ماشلک يوم الدين لا الہ الا اللہ يفَعَل ُمَاش يرُِيدُ اللهمَُّ لاَ الِہََ اِلاَّ انَتَ، 

ۃ وَبلََّغًاش الِیَ حِين  انَتَ الغَنِّیُ وَنحَنُ الفقُرََاء انِزِل عَليَناَش الغَيثَ وَاجعَل مَاش انَزَلتَ عَلينَاَش قوَُّ

“అల్ హందు లిల్లల హి రబిబల్ ఆల్మీన్. అరరహమల నిరరహీమి మలికి యౌమిదీదన్. 
ల్లయల్లహ ఇల్లల్లల హు యఫ్ అల్ు మలర యురీదు, అల్లల హుమమ అంతల్లల హు, ల్ల 
యల్లహ ఇల్లల , అంతల్ గనియుయ, వ నహ్ నుల్ ఫఖరాఉ, అన్ జిల్ అల్ నైల్ గ సై, వజ్ 
అల్మ్ మల అన్ జల్ త, ల్నా ఖువాత, వ బల్లగన్ ఇల్లహీన్.” 
 

ఆ తరాాత ఆయన తన ర ండు చేతుల్ు ప ైక త్ి దువా చయేడం పరా రంభించారు. ఆయన 
ర ండు చతేుల్ను చంక్ల్ు క్ూడా క్నిపించలే్ల ప ైక త్ి దువా చేశారు. ఆ తరాాత ఆయన 
అట తిరిగారు, ప్రజల్వ పై్ప వీప్పప టిట  తన దుప్ుటి తిపిు వేసుక్ునానరు. ప్రజల్వ ైప్ప తిరిగి, 
మింబరు నుంచి కిందకిి దిగారు. ర ండు రకాతుల్ నమలజు చయేంచారు. అంతల్ోన ే
మబుబల్ు క్మలమయ. ఉరుముల్ు ఉరిమలయ. మ రుప్పల్ు మ రిశాయ. అల్లల హ్ ఆజాతో 
క్ుండపో తగా వరషం క్ురిసింది. మసిిదు నుంచి వ నకిక వసు్ ననప్పుడు దారుల్ోల  నీళ్ళా 
ప్రవహించసాగాయ. ప్రజల్ు వరషం నుంచి కాపాడుకోడానికి గబగబ ఇండలవ ైప్ప ప్రుగ త్డం 
చూస ి ఆయన నవపాక్ునానరు. ఆయన గ డాం నుంచి దంతాల్ు బయటక్ు క్నబడేల్ల 
నవాారు. ఆయన ఇల్ల అనానరు, అల్లల హ్ అనినంటిప ై శక్ి క్లిగినవాడని ననేు 
సాక్షయమిసు్ నానను అనానరు. ననేు అల్లల హ్ దాసుడను, సందేశహరుడిని మలతరమ ే అని 
సాక్షయమిసు్ నాననని చపెాురు. (అబూదావూద్, హాకిమ్) 
 

ఈ నమాజు ర ండు రకాతుల్ు చదువపతారు. ఈద్ నమలజుల్ మలదిరిగా. ఇందుల్ో 
తకీబరుల్ు క్ూడా ఉంటాయ. ఖిరాత్ క్ూడా బిగారగా చదువపతారు. ప్రజఙవాసాల్క్ు బయట 
మ ైదానంల్ో చదువపతారు. నమలజు తరాాత ఇమలము మింబరుప  ైఖుతాబ చేస ేబదుల్ు 
నేల్ప నైే నిల్బడి ఖుతాబ ఇసా్ రు. ఖుతాబల్ో అల్లల హ్ ను సు్ తిసా్ రు. అతయధిక్ంగా ఇసి్ గ్ 
ఫార్ చసేా్ రు. ప్రజల్క్ు హితబో ధ్ చసేా్ రు. వారి బల్హీనతల్నుంచి నిరోధిసా్ డు. మోసాల్ు 
చేయరాదని చబెుతాడు. దెవైం ప్టల  అవిధయేత, మన పాపాల్ కారణంగానే ఈ విప్తు్  
వచిుందని గురు్  చసేా్ డు. పాపాల్ను మనినంప్పక్ు అల్లల హ్ ను పరా రిిసా్ డు. వరషం 
క్ురిపించాల్ని వేడుక్ుంటాడు. ఈ ప్రసంగం క్నాన ముంద ే ప్రజల్ు తమ పాపాల్క్ు 
ప్శాుతా్ ప్ం (తౌబ) చసేుకోవాలి. ఇతరుల్ హక్ుకల్ను చెలిలంచాలి. వివాదాల్ు, జగడాల్నిన 
మలనుక్ుని సమ ైక్యత, సో దరభావాల్ు ప ంచుకోవాలి. మంచి ప్నుల్ు అతయధిక్ంగా 
చేయలలి. ఉదాహరణక్ు సదఖలల్ు, దానధ్రామల్ు, ఉప్వాసాల్ు వగ ైరా. 
 

నమాజు కోసం కాలినడక్న వ ళ్ీాలి. వినమరంగా, విధయేంగా వ ళ్ీాలి. వ ంట పిల్ల ల్ు, 
వృదుా ల్ు క్ూడా ఉండాలి. ఇంటిల్ో ఉండ ేముసలి మహిళ్ల్ు చివరక్ు ప్శువపల్ు క్ూడా 
వ ంట ఉండడం మంచిది. అతయధిక్ంగా గదాదంగా పరా రాించాలి. తదాారా అల్లల హ్ కారుణయం 
మరింతగా క్ురిసే అవకాశం ఉంది. భుజఙల్ప ై క్ప్పుక్ునన దుప్ుటలను తిపిు వయేలలి. క్ుడ ి
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ఎడమల్ు మలరుుకోవాలి. అల్లగే ప  ైబాగానిన కిందికి, కింది భాగానిన ప ైకి వచేుల్ల మలరిు 
వేసుకోవాలి. ఇది కేవల్ం ప్పరుష్ుల్క్ు మలతరమే. సీ్ లీ్ే చేయనవసరం ల్ేదు. 
 

ఇతర నఫీల్ నమాజులు: 
1. తహియయతుల్ మసిిద్ 

2. వపజు తరాాత ర ండు రకాతుల్ు 
3. ప్రయలణానికి బయల్ుదరేే ముందు ర ండు రకాతుల్ు 
4. ప్రయలణం నుంచి వచిున తరాాత ర ండు రకాతుల్ు 

 

ఇంట చదవిే నఫీల్ నమాజులు: 
నమలజుల్ు సామూహిక్ంగా (జమలఅత్ తో) చదవాల్ని, మసిిదుల్ోల  చదవాల్ని ఇసాల మ్ 
బో ధిసు్ ంది. అయత ేదానితో పాట  ఇండలను క్ూడా నమలజుల్తో తేజోవంతం చయేలల్నన 
బో ధ్నల్ు క్ూడా ఉనానయ. ఆ విధ్ంగా ఒక్ విశాాస ి ప్రసిరాల్నిన ప్రశాంతత, 
మనోశాంతుల్తో క్ళ్క్ళ్ల్లడతాయ. ప్రవక్్ ముహమమద్ సల్లల్లల హు అల్ ైహి వసల్లమ్ ఇల్ల 
అనానరు: 

لََّۃَ فيِ مَسْجِدِهِ، فلَْيجَْعَلْ لَِيَْتهِِ نصَِيَاًش مِنْ صَلََّتهِِ، فإَنَِّ اللہَ جَاشعِلٌ فِ » ي بيَْتهِِ مِنْ إذَِا قضََى أحََدُكُمُ الصَّ

 «صَلََّتهِِ خَيْرًا

అనువాదం: 
మీల్ో ఎవర ైనా మసిిదుల్ో నమలజు చదువపతుననప్పుడు ఇంటనిి మరిచిపో రాదు. 
ఎందుక్ంటే నమలజు దాారా అల్లల హ్ ఇండలల్ో మేల్ు, శరరయం ప్రసాదిసా్ డు (ముసిలమ్, 
అహమద్) 
 

మరో చోట ఇల్ల స ల్విచాురు: 
 «وَلَا تتََّخِذُوهاَش قَُوُرًا, وتِكُمْ اجْعَلوُا مِنْ صَلََّتِكُمْ فيِ بيُُ »

అనువాదం: 
“మీ నమలజుల్ోల  కొనిన ఇండలల్ో క్ూడా చదవండి. ఇండలను సమశానాల్ుగా మలరుక్ండి.” 
(ముత్ఫిక్ున్ అల్ ైహ్) 
 

* * * 


